
Otto regole vitali
per il settore della manutenzione delle canalizzazioni

Con impegno. A destinazione. Per voi.



ASTAG vuole salvare la vita.

La vita e la salute delle persone 
hanno l’assoluta priorità.

Ogni anno in media 6 collaboratori operanti nel settore dei trasporti su strada perdono  
la vita a causa di un infortunio sul lavoro. Alcuni subiscono conseguenze invalidanti.  
Possiamo cambiare questa situazione! Possiamo farlo rispettando le otto regole indicate  
in questo opuscolo, durante il nostro lavoro quotidiano. Potremo così salvare 60 vite 
umane in dieci anni e proteggere molti collaboratori dal rischio di invalidità.

Per noi lavoratori e superiori, questo significa:

• �Rispettiamo sistematicamente le norme di  
sicurezza. La sicurezza sul lavoro è responsabilità  
di tutti.

• �Le istruzioni e i controlli di sicurezza sono  
una componente importante del nostro lavoro.  
In caso di dubbi chiediamo chiarimenti.

• �In presenza di pericoli per la vita e la salute,  
diciamo STOP! In questi casi, tutti hanno il diritto 
e il dovere di interrompere il lavoro.

• �Eliminiamo immediatamente i difetti rilevanti  
per la sicurezza. Qualora ciò non sia possibile,  
li segnaliamo al superiore e avvertiamo le colleghe  
e i colleghi di lavoro. Dopo avere eliminato  
i difetti, riprendiamo il lavoro.

Molto più che semplici regole.

Vitale!

1. �Utilizzare i dispositivi di protezione.

2. �Fare in modo che il luogo di lavoro  
sia sicuro.

3. �Accesso e controllo del pozzetto.

4. �Utilizzare correttamente il rilevatore  
di gas.

5. �Evitare pericoli d’inciampo.

6. �Ventilazione sufficiente.

7. �Sistemi a pressione e sistemi  
di aspirazione integri.

8. �Lance di pulizia omologate.

Affinché alla sera possiamo tornare a casa  
sani e salvi.

Otto regole vitali.



Sicurezza per

Passanti

Traffico

Lavoratore



Abiti da lavoro classe 3
secondo le norme attualmente 
in vigore

Imbracatura anticaduta  
e sicurezza
secondo le norme attualmente 
in vigore

Casco
con cinturino di protezione  

a 3 punti per il mento secondo  
le norme attualmente in vigore

Occhiali  
di protezione

Guanti di gomma

Protezione 
acustica

 Scarpe da lavoro
della classe  
di sicurezza S3

Lavoratore:
utilizzo i necessari dispositivi di protezione 
individuale (DPI) e provvedo alla loro corretta 
manutenzione.

Superiore:
mi accerto che i collaboratori ricevano i  
dispositivi di protezione individuale,  
che essi li utilizzino e provvedano alla loro 
corretta manutenzione. Io stesso li utilizzo.

Utilizziamo i dispositivi di 
protezione individuale (DPI)
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Otto regole  
vitali



Lavoratore:
provvedo a rendere sicuro il mio luogo  
di lavoro impiegando mezzi ausiliari idonei 
ed evitando il rischio d’inciampare.

Superiore:
metto a disposizione il materiale idoneo  
e verifico che sia in condizioni d’uso  
impeccabili.

Proteggere sempre l’area  
di lavoro
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Arbeitnehmer:	
Ich	steige	korrekt	in	den	Schacht	ein	und	

überwache	den	Schacht	ständig.

Vorgesetzter:	
Ich	stelle	sicher,	dass	die	nötigen	Ge-	

rätschaften	für	den	Schachteinstieg	und	

immer	zwei	Mitarbeitende	vor	Ort	sind.

Arbeitnehmer:	
Ich	bediene	das	Gaswarngerät	nur,	wenn	

ich	instruiert	wurde.	Ich	kontrolliere	die	

Funktion	vor	der	Anwendung	und	reinige	

das	Gaswarngerät	nach	jedem	Gebrauch.

Vorgesetzter:	
Ich	stelle	sicher,	dass	die	jährliche	

Kalibrierung	durchgeführt	und	protokol-

liert	wird.

03	
Korrekter Einstieg in den 
Schacht. Kein offener un- 
beaufsichtigter Schacht. 

04 
Bedienung des Gaswarnge- 
rätes nur nach Instruktion.

Arbeitnehmer:	
Ich	trage	die	erforderliche	Persönliche	

Schutzausrüstung	(PSA)	und	sorge	für	

deren	korrekte	Wartung.

Vorgesetzter:	
Ich	stelle	sicher,	dass	die	Mitarbeitenden	

die	Persönliche	Schutzausrüstung	

erhalten,	diese	tragen	und	für	deren	

Unterhalt	sorgen.	Ich	selbst	trage	sie	

ebenfalls.

Arbeitnehmer:	
Ich	sichere	meinen	Arbeitsbereich	mit	

geeigneten	Hilfsmitteln	und	vermeide	

Stolperfallen.

Vorgesetzter:	
Ich	stelle	das	geeignete	Material	zur	

Verfügung	und	überprüfe,	dass	dieses	in	

einem	einwandfreien	Zustand	ist.

01	
 Persönliche Schutzaus- 
rüstung tragen (PSA).

02  
Immer den Arbeitsbereich 
sichern.

Acht lebenswichtige Regeln

Acht lebenswichtige Regeln.

Otto regole vitali.

Lavoratore:
entro correttamente nel pozzetto e controllo il pozzetto 
costantemente.

Superiore:
mi assicuro che siano disponibili le attrezzature  
necessarie per l’accesso al pozzetto e che sul posto 
siano sempre presenti due collaboratori addestrati  
al lavoro in «spazi ristretti».

Ci assicuriamo che l’accesso al pozzetto  
avvenga correttamente e che nessun 
pozzetto aperto rimanga incustodito
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ALARM
0.0 0.0

20.9 28.0

Lavoratore:
utilizzo il rilevatore di gas solo se sono  
stato opportunamente istruito. Prima 
dell’utilizzo, verifico che il dispositivo funzioni 
correttamente e pulisco il dispositivo dopo 
ogni impiego.

Superiore:
mi assicuro che la calibratura annuale venga 
eseguita e documentata.

Utilizziamo il rilevatore di gas 
solo se siamo stati opportuna-
mente istruiti
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Lavoratore:
scelgo il mio luogo di lavoro e i mezzi ausiliari 
in modo tale da evitare il rischio di caduta.

Superiore:
in caso di lavori che comportano il rischio di 
caduta, mi assicuro che siano presenti accessi 
sicuri e dispositivi di protezione collettivi.  
Nel caso si debbano usare dispositivi anti- 
caduta individuali, i lavoratori devono essere  
2 e addestrati. Non lascio mai nulla al caso.

Adottiamo misure di protezione 
contro le cadute
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Punto di  
assicurazione  
intermedio

Otto regole vitali.



Lavoratore:
faccio sempre attenzione che sia presente  
una ventilazione sufficiente.

Superiore:
metto a disposizione il materiale per la ventila-
zione e verifico che sia in condizioni idonee  
e mi assicuro che i lavoratori siano addestrati.

In caso di lavori in ambienti 
chiusi, ci assicuriamo sempre 
che la ventilazione sia adeguata
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Lavoratore:
controllo quotidianamente che il  
sistema ad alta pressione e il sistema  
di aspirazione siano a tenuta e non  
presentino danneggiamenti.

Superiore:
mi accerto che vengano rispettati gli 
intervalli di manutenzione.

Lavoriamo solo con sistemi 
ad alta pressione e sistemi 
di aspirazione integri
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Otto regole vitali.

LU
MA ME

GI VE



Lavoratore:
eseguo la pulizia manuale di superfici o  
il lavaggio di un pozzetto esclusivamente  
con una pistola a getto o una lancia di pulizia. 
Utilizzo le lance di pulizia in modo corretto e 
non blocco il dispositivo di arresto.

Superiore:
non tollero manomissioni della lancia di pulizia.

Per la pulizia di superfici  
utilizziamo esclusivamente  
lance di pulizia omologate
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Concetto & Design: www.ist.swiss

ASTAG Gruppo professionale Tecnologia per lo smaltimento delle acque
Associazione svizzera dei trasportatori stradali  
Wölflistrasse 5, 3006 Berna

La sicurezza sul lavoro  
è un lavoro di squadra


